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Какие плоды принесет 
запретная любовь юной Мойры?

Мойре захотелось броситься к нему и по- 
целовать в твердые, красивые губы. Ее сердце 
переполняла нежность, несмотря на решение 
не допускать именно таких чувств.

«Ах, если бы только Стюарт был богат, —                
с грустью думала она, покидая мостик. 
Бросив назад тоскливый взгляд, она тут же 
одернула себя. — Нет, я обязана быть непре-
клонной. Нужно выбросить из сердца все 
чувства к Стюарту и относиться к нему         
как к брату».
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Любовь, безусловно, 

самая великолепная вещь на свете, 

но, кроме того, она — огромное множество 

других вещей.

Барбара Картленд





первая
1899

Мойра Стрэткэррон срезала верхушку яйца и вздох-

нула.

Хотя за окнами Лендока стоял ясный солнечный 

день, настроение у завтракавших было далеко не ра-

дужным.

Замок служил семье более трехсот лет, но никогда 

еще дела не обстояли хуже, чем теперь. Череда неуро-

жаев, а также опрометчивые капиталовложения отца 

Мойры в течение последних двадцати лет подорвали

благосостояние Стрэткэрронов. Красивейшее поме-

стье, расположенное в живописном уголке Шотландии,

в самом сердце холмов Троссакс с видом на озеро Лох-

Ерн, становилось неподъемной финансовой ношей.

Так что этим ясным июньским утром графа вовсе 

не обрадовало известие, что его семье предстоят рас-

ходы, связанные с приемом гостей.

Мойра, затаив дыхание, слушала, как мать дочиты-

вает только что полученное письмо.
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— Прости, Маргарет, мы не в состоянии прини-

мать гостей, — сказал граф.

— Но этот Ларри Харвуд очень дружен с лордом 

и леди Каннингем. Нельзя отказывать — они воспри-

мут это, как серьезнейшее оскорбление.

Графиня была непреклонна. Речь шла о добром 

имени семьи, и она не желала рисковать.

— Не понимаю, на что им обижаться, — сказал 

Юэн, единственный сын графа, накладывая в миску 

овсяную кашу. — Как будто мы чем-то обязаны это-

му Ларри Харвуду. Он нам даже не родственник.

— Тс-с, братец, — шепнула Мойра. — Каннинге-

мы наши большие друзья. Разве прошлой весной,

когда они у нас гостили, ты не говорил, что тебе с ни-

ми весело?

Юэн взял тарелку с овсянкой и сел рядом с Мойрой.

Он был красивым молодым человеком с такими 

же огненно-рыжими волосами, как у матери. Юэн 

гордился своим происхождением и искренне пере-

живал за судьбу замка. Он даже не пошел в армию,

как того желал отец, а предпочел сельскую жизнь 

и заботы о фермах поместья.

Для него не было большей радости, чем пасти овец 

или ухаживать за племенными бычками, которыми 

по праву славился Лендок.
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— Мама, этот американец может привезти с собой

других, — предположила Мойра. — Я слышала, что 

в Высокогорье1 становится модным принимать го-

стей за плату…

Девушка внезапно смолкла, заметив, как изменил-

ся в лице отец.

— Я не опущусь до гостеприимства за плату! —

взорвался он, стукнув ложкой по столу. И почти сра-

зу же, увидев, что расстроил дочь, в которой души

не чаял, граф немного смягчился. — Но, возмож-

но, на госте все-таки получится заработать денег,

если вывезти его на охоту. Да, поговорю с МакГре-

гором, нашим егерем. Узнаю, как там поживают ку-

ропатки.

После завтрака Мойра присоединилась к матери,

которая решила осмотреть голубую комнату в запад-

ном крыле.

— Мама… — начала она.

Графиня обернулась, принужденно улыбнувшись.

— Не обращай внимания на дурное настроение от-

ца, у него сейчас столько забот, — сказала она, ласко-

во поправив темный локон Мойры. — Крайне важно,

1 Другое название Северо-Шотландского нагорья. (При-
меч. ред.)
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чтобы нынешний урожай выдался хорошим и поме-

стье начало себя окупать.

— Неужели дела настолько плохи, мама? — с бо-

лью в голосе спросила Мойра.

— Боюсь, что так, милая. И, возможно, нам при-

дется отложить поездку в Эдинбург.

— Я уверена, что найду себе занятие и здесь, в Лен-

доке, — отважно сказала Мойра. — А если мистер 

Харвуд приедет погостить к нам, я смогу покататься 

с ним по холмам.

Графиня благодарно улыбнулась дочери — она так 

ею гордилась!

Мойра не унаследовала ее рыжины и зеленых глаз —

она была копией отца: темные глаза, благородный

лоб и густая копна темно-каштановых волос.

Девушке едва исполнилось восемнадцать, но гра-

финя видела, что дочь расцветает своей, особенной 

красотой.

— Это будет чудесно, дорогая. А теперь я должна 

позаботиться о том, чтобы сюда не зазорно было при-

глашать нашего гостя. Думаю, твой отец в конце кон-

цов согласится его принять, и у нас все должно быть 

готово.

В течение следующей недели несколько местных 

женщин, живших поблизости, вычистили замок до бле-

ска. Графиня держала в Лендоке очень скромный штат
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прислуги, и приезд такого важного гостя потребовал

дополнительной помощи. Графиня твердо решила про-

извести на американца хорошее впечатление.

Мойра помогала отцу рассылать приглашения на 

охоту, намеченную на уик-энд. Она подписывала кон-

верты для знатных соседей; многих Стрэткэрроны уже

давно не принимали в замке.

Наконец настал день, когда должен был приехать 

таинственный Ларри Харвуд. Лендок лихорадило от 

приготовлений, и Мойра с Юэном отправились на 

прогулку по окрестностям, чтобы скрыться от сума-

тохи.

— Интересно, каков из себя этот американец? — 

задумчиво произнесла Мойра с легкой ноткой роман-

тизма. — Как думаешь, он молодой и красивый?

— Наверняка старый и толстый, если он друг Кан-

нингемов! — с иронией ответил Юэн.

— Никогда не видела американцев, — продолжа-

ла Мойра, шагая по вереску. — Говорят, они шумные 

и хвастливые.

— А еще говорят, что все шотландцы скупые и мрач-

ные, — с улыбкой отозвался Юэн. — Но мы ему по-

кажем, что это тоже неправда, так ведь?

— Юэн, ты действительно считаешь, что поместье 

в критическом положении?

Юэн взял сестру за руку и ласково сжал ее ладонь.
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